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Wait for Windows to install

Attendre que Windows procéde a
I’installation

Warten Sie, bis Windows die
Installation abgeschlossen hat

Wachten tot Windows de
installatie uitvoert

Attendere I'installazione da parte di Windows
Esperar que acabe la instalacion de Windows
Vérja meg a Windows telepitését

Vyckejte na instalaci ve Windows

Poczekaj na zainstalowanie przez system Windows

DoxanTtecb 3aBeplieHns yctaHoBKu Windows.
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Aguarde até que termine a instalacdo do Windows

Common Troubleshooting Steps

1. Unplug and re-plug the receiver.

. Install a fresh set of batteries in the mouse.

. Follow steps below to re-establish a wireless connection.
. Test the device on another USB port or computer.

. Some surfaces (including reflective surfaces like glass or mirrors) may “trick” the optical sensor. Use of
a mousepad is recommended in these cases.
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Web Support

You may find the answer to your problem in the Frequently Asked Questions (FAQ) section of the
Support area on the Kensington Website: www.support.kensington.com.

Telephone Support

There is no charge for technical support except long-distance charges where applicable. Please visit
www.kensington.com

for telephone support hours. In Europe, technical support is available by telephone Monday to Friday
09:00 to 18:00 (Central European time).

When calling support, please call from a phone where you have access to your device, and be ready to
provide:

« Your name,address, and telephone number

« Name of the Kensington product

« Make and model of your computer (and operating system)

A\ HEALTH WARNING

Use of a keyboard, mouse, or trackball may be linked to serious injuries or disorders. Recent medical research of
occupational Injuries has linked normal, seemingly harmless activities as a potential cause of Repetitive Stress
Injuries (“RSI”). Many factors may be linked to the occurrence of RS|, including a person’s own medical and physical
condition, overall health, and how a person positions and uses his or her body during work and other activities
(including use of a keyboard, mouse, or trackball). Some studies suggest that the amount of time a person uses a
keyboard, mouse, or trackball may also be a factor. Consult a qualified health professional for any questions or
concerns you may have about these risk factors.

When using a keyboard, mouse, or trackball, you may experience occasional discomfort in your hands, arms,
shoulders, neck, or other parts of your body. However, if you experience symptoms such as persistent or recurring
discomfort, pain, throbbing, aching, tingling, numbness, burning sensation, or stiffness, even if such symptoms
occur while you are not working at your computer. DO NOT IGNORE THESE WARNING SIGNS. PROMPTLY SEE A
QUALIFIED HEALTH PROFESSIONAL. These symptoms can be signs of sometimes permanently disabling RSI
disorders of the nerves, muscles, tendons, or other parts of the body.

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION RADIO FREQUENCY INTERFERENCE STATEMENT

This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
causes harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

MODIFICATIONS: Modifications not expressly approved by Kensington may void the user’s authority to operate
the device under FCC regulations and must not be made.

SHIELDED CABLES: In order to meet FCC requirements, all connections to equipment using a Kensington input
device should be made using only the shielded cables.

RF TECHNICAL SPECIFICATION

Operating Frequency Range: 2.403GHz to 2.478GHz.

Maximum RF Output Power: 0 dbm

FCC RADIATION EXPOSURE STATEMENT

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End
users must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter
must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

FCC DECLARATION OF CONFORMITY COMPLIANCE STATEMENT

This product complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation. As defined in Section 2.909 of the FCC Rules, the responsible
party for this device is Kensington Computer Product Group, 1500 Fashion Island Blvd, 3rd Floor, San Mateo,
CA 94404, USA.

INDUSTRY CANADA CONFORMITY

This device has been tested and found to comply with the limits specified in RSS-210. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device. This Class [B] digital
apparatus complies with Canadian ICES-003.
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Obsah je uzamcen

Dokoncete, prosim, proces objednavky.

Nasledné budete mit pristup k celému dokumentu.

Proc je dokument uzamcen? Nahnévat Vas rozhodné nechceme. Jsou k tomu dva hlavni divody:

1) Vytvofit a udrZovat obsahlou databazi ndvod( stoji nejen spoustu Usili a ¢asu, ale i finanéni prostredky.
Délali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupenim této sluzby obdrZite Uplny navod a podpofite provoz a
rozvoj nasich stranek. Treba se Vam to bude jesté nékdy hodit.

*) Moznd zpocdtku ano. Ale vézte, Ze dotovat to dlouhodobé nelze. A rozhodné na tom nezbohatneme.

2) Pakjsou tady ,roboti“, kteti se pfizivuji na nasi prdci a ,,vysdvaji“ vysledky naseho usili pro svj
prospéch. Timto krokem se jim to snazime prekazit.

A pokud nemate zajem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A kdyZ neuspéjete, radi Vas uvidime!



